
 
 
L’infinitif présent existe bien sûr lui aussi à la voix active et à la voix médio-passive. 
 

Voix active  Voix médio-passive 

radical + ειν  radical + εσθαι 

 

Ex :        Actif       Médio-passif 

παίδευ-  παιδευ- 

 

À l’origine, la terminaison infinitive à l’actif était –εν ; c’est pourquoi, pour les verbes contractes, il 

faut tenir de cette terminaison primitive et non de la terminaison –ειν. 

Pour la voix médio-passive, les règles de contraction restent celles déjà étudiées (« Les verbes 

contractes », p. 8). 
 

τιμά-             → ποιέ-             → δολό-             →  

τιμά-             → ποιέ-             → δολό-             → 

 

 

 

 
A. DÉCLINAISON 

Le pronom relatif, comme tous les pronoms grecs, possède sa propre déclinaison. Il est intéressant 

de noter que, nominatifs masculin et féminin exceptés, il s’agit en réalité de l’article défini dont le τ 

initial a été omis. 
 

 Masculin Féminin Neutre 

Singulier Pluriel Singulier Pluriel Singulier Pluriel 

Nom. ὅς οἵ   ἥ αἵ ὅ ἅ 

Acc. ὅν οὕς ἥν ἅς ὅ ἅ 

Gén. οὗ ὧν ἧς ὧν οὗ ὧν 

Dat. ᾧ οἷς ᾗ αἷς ᾧ οἷς 
 

B. ACCORD DU PRONOM RELATIF 
Le pronom relatif s’accorde en genre et en nombre avec son antécédent, mais se met au cas voulu 

par sa fonction dans la relative. 

Ex : Οἱ σοφισταί ὧν ἐπαινεῖς τούς λαμπρούς λόγους εἰσί φαῦλοι ἄνθροποι. 

 

 

 Les sophiststes dont tu applaudis les brillants discours sont des hommes médiocres. 

 

En pratique, il est important de connaître le genre et le nombre du pronom pour retrouver 

l’antécédent. En effet, si, en français, l’antécédent précède toujours directement le pronom relatif, 

celui-ci est parfois très éloigné en grec. 

masc. pl. masc. pl. 

Prop. principale Prop. subordonnée relative 

génitif 
→ comp. du nom 

Prop. principale (suite) 


